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See the notice on TED website

721747-2026 - Competition
Poland – Research laboratory services – 107.2026 Usługa wykonania badań biopsji płynnej dla 
Katedry i Kliniki Transplantacji Szpiku, Onkologii i Hematologii Dziecięcej Uniwersytetu 
Medycznego im. Piastów Śląskich we Wrocławiu
OJ S 202/2026 19/10/2026
Contract or concession notice – standard regime
Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Uniwersytet Medyczny im. Piastów Śląskich we Wrocławiu
Email: tomasz.kiliszek@umw.edu.pl
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Education

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: 107.2026 Usługa wykonania badań biopsji płynnej dla Katedry i Kliniki Transplantacji 
Szpiku, Onkologii i Hematologii Dziecięcej Uniwersytetu Medycznego im. Piastów Śląskich we 
Wrocławiu
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest: Usługa wykonania badań biopsji płynnej dla 
Katedry i Kliniki Transplantacji Szpiku, Onkologii i Hematologii Dziecięcej Uniwersytetu 
Medycznego im. Piastów Śląskich we Wrocławiu. 2. Krótki opis przedmiotu zamówienia: 
Przedmiotem zamówienia jest usługa wykonania badań biopsji płynnej w ramach projektu 
„Płynna biopsja i kompleksowe badania molekularne mięsaków tkanek miękkich u dzieci w 
Polsce w celu poprawy diagnostyki, stratyfikacji ryzyka i wyników leczenia”. 3. Usługa będzie 
świadczona w ramach projektu finansowanego przez Agencję Badań Medycznych, umowa nr 
2024/ABM/02/00030. 4. Przedmiot zamówienia został szczegółowo opisany w Kosztorysie 
szczegółowym (Załącznik nr 2 do SWZ), oraz we Wzorze umowy (Załącznik nr 3 do SWZ). 5. 
Usługa obejmie poniższe czynności, zwane dalej Badaniami: 1) Przygotowanie biblioteki i 
sekwencjonowanie a) sekwencjonowanie całego genomu, określenie klasy metylacji oraz 
wykrywanie resztkowej choroby nowotworowej (MRD) b) sekwencjonowanie na dedykowanej 
aparaturze, w walidowanym procesie oraz kontrolą jakości tego procesu; c) uwzględnienie 
kontroli wewnętrznych - kontroli pozytywnych/negatywnych. 2) Analizę bioinformatyczną a) 
analiza wstępna, identyfikacja zasad i identyfikacja wariantów; b) wykrywanie fuzji, wariantów 
jednonukleotydowych (SNV) i zmian liczby kopii (CNV); c) ilościowa ocena ctDNA; d) ocena 
minimalnej choroby resztkowej (MRD) z określonymi progami czułości; e) dokumentacja 
procesów analitycznych, genomów referencyjnych i wskaźników kontroli jakości. 3) 
Raportowanie a) ustrukturyzowane raporty kliniczne podsumowujące wykryte zmiany, poziomy 
ctDNA, status MRD oraz wyniki kontroli jakości; b) interpretacja wyników w kontekście biologii 
RMS i znanych czynników molekularnych, wskazanie wyniku pozytywny/negatywny; c) 
powiadamianie o wynikach istotnych klinicznie lub krytycznych dla badania. 4) Dostarczanie 
danych a) udostępnienie wszystkich danych surowych i przetworzonych, w tym plików FASTQ, 
BAM/CRAM, VCF oraz tabel wariantów z adnotacjami w formatach pdf i csv b) bezpieczny 
transfer danych, zgodny z RODO c) określony czas realizacji od otrzymania próbki do 
sporządzenia raportu; d) ostateczne dostarczenie kompletnego zbioru danych pod koniec z 
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góry określonego okresu analizy. 5) Komunikację i wsparcie a) gotowość do udzielania 
wyjaśnień technicznych oraz udział w spotkaniach dotyczących przeglądu i analizy danych; b) 
ograniczenia badania – bieżące informowanie zamawiającego o czynnikach mogących 
wpłynąć na wynik. 6) Wymagania dotyczące jakości i zgodności a) stosowanie walidowanych 
testów odpowiednich dla próbek pediatrycznych o małej objętości; b) zapewnienie na każdym 
etapie pełnej identyfikowalności próbek i dokumentacji etapów analitycznych i 
poanalitycznych; c) zapewnienie zgodności z RODO i obowiązującymi przepisami 
dotyczącymi badań klinicznych. 7) Dostarczenie wyników a) dostarczenie wyników 
analitycznych i dokumentacji kontroli jakości dla każdej próbki; b) dostarczenie 
ustrukturyzowanych raportów klinicznych zawierających min.:  Dane pacjenta i próbki – data 
pobrania, data otrzymania próbki przez laboratorium  Numer/identyfikator próbki oraz numer 
raportu  Dane zlecającego lekarza / ośrodka  Rodzaj badanego materiału oraz rodzaj probówki 
/ antykoagulantu  Metodę analizy – nazwa i wersja zastosowanego testu (panelu)  Ocenę 
ilościową całkowitego ctDNA (np. ng/ul)  Nazwy genu i wariantu (wg. nomenklatury HGVS) 
wraz z sekwencją referencyjną  Oceny wariantu wg. klasyfikacji klinicznej (patogenny, 
prawdopodobnie patogenny, VUS) % VAF (variant allele frequency)  Określenie ilościowe lub 
informacja o braku obecności monitorowanego markera genetycznego  Interpretacja wyników 
w kontekście biologii RMS i znanych czynników molekularnych, wskazanie wyniku pozytywny/ 
negatywny;  Porównanie z poprzednimi wynikami (w przypadku oceny kolejnej próbki od tego 
samego pacjenta), w tym ocenę dynamiki/trendu (np. molekularna ocena aktywności choroby, 
wzrost/spadek VAF w czasie)  Ograniczenia badania – czynniki mogące wpłynąć na wynik  
Data wykonania analizy i podpis osoby odpowiedzialnej  Kwalifikacje osoby odpowiedzialnej 
(np. specjalista laboratoryjnej genetyki medycznej) 8) Transport próbek z ośrodka w Łodzi do 
Wykonawcy z zapewnieniem odpowiednich warunków transportu (8 zbiorczych transportów w 
okresie trwania projektu w warunkach zapewniających stabilność próbek) w terminie do 2 
tygodni od wezwania Zamawiającego. 2. Termin wykonania Badań, o których mowa w § 1 ust. 
1 pkt 1-7, wynosi 21 dni roboczych, liczonych od dnia odbioru danej partii próbek przez 
Wykonawcę z ośrodka w Łodzi. 3. Maksymalna liczba próbek, na których wykonane zostaną 
Badania, wyniesie 2400. Faktyczna liczba próbek będzie zależała od przebiegu leczenia, 
czasu obserwacji oraz przynależności pacjenta do danej grupy ryzyka. Rozliczenie będzie 
następowało wyłącznie za faktycznie wykonane i udokumentowane badania. 4. Materiałem 
biologicznym przeznaczonym do analizy będzie krew obwodowa (do analizy ctDNA) lub 
wyizolowane DNA/RNA guza. 5. Maksymalna liczba zbiorczych transportów próbek z ośrodka 
w Łodzi (Medycznego Laboratorium Onkologii i Hematologii Dziecięcej Oncolab im. WOŚP, 
Centralny Szpital Kliniczny Uniwersytetu Medycznego w Łodzi, Budynek BRAIN A5, ul. 
Czechosłowacka 4, 92-216 Łódź) do siedziby Wykonawcy wyniesie 8.
Procedure identifier: 2e238643-0363-41cc-9586-88dfc3c0e2d1
Internal identifier: AZP.260.107.2026.PN
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: yes
Justification for the accelerated procedure: Zamawiający wyznaczył termin składania ofert o 5 
dni krótszy niż określony w art. 138 ust. 1 Prawa zamówień publicznych, ponieważ składanie 
ofert odbywa się w całości przy użyciu środków komunikacji elektronicznej.

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 73111000 Research laboratory services
Additional classification (cpv): 60100000 Road transport services

2.1.2.  Place of performance
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Town: Łódź
Country subdivision (NUTS): Miasto Łódź (PL711)
Country: Poland

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 6 025 994,92 PLN

2.1.4.  General information
Additional information: 1. Zamawiający przewiduje możliwość udzielania zamówień, o których 
mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 Pzp, stanowiących nie więcej niż 20 % wartości zamówienia 
podstawowego, w okresie 3 lat od dnia udzielenia zamówienia podstawowego. Prace 
realizowane będą na warunkach zamówienia podstawowego, w miarę potrzeb i na podstawie 
odrębnych zleceń, zgodnych z cenami z oferty Wykonawcy. W zakres uzupełnień mogą 
wchodzić m.in. dodatkowe badania/procedury wynikające z przyszłych aktualizacji 
dokumentacji eksperymentu (m.in. protokołu), zmiana ilości pacjentów. 2. Wykonawca jest 
związany ofertą od dnia upływu terminu składania ofert do dnia 14.02.2027 r. 3. Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 4. W przypadku, o którym mowa w pkt 3, 
Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. 5. Przepisy dotyczące Wykonawcy stosuje się odpowiednio do 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 6. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, JEDZ, informacje, o których mowa w SWZ 
rozdział IX ppkt. 1.2 oraz oświadczenia, o których mowa w SWZ rozdział IX ppkt. 1.3 i 1.4, 
składa każdy z Wykonawców. Informacje i oświadczenia te potwierdzają brak podstaw 
wykluczenia. 7. Zamawiający, zgodnie z art. 139 ust. 1 Pzp, zastrzega, że najpierw dokona 
badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków 
udziału w postępowaniu. Zamawiający, zgodnie z art. 139 ust. 2 Pzp, będzie żądał 
oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp, wyłącznie od Wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona. 8. Uzasadnienie braku podziału na części: Zamówienie nie zostało 
podzielone na części ze względu na konieczność zachowania spójności metodycznej i 
analitycznej podczas monitorowania dynamiki ctDNA w czasie. Zmiana laboratorium mogłaby 
wpłynąć na pojawienie się błędów pomiarowych uniemożliwiających ocenę odpowiedzi 
pacjenta na leczenie. Ponadto realizacja wszystkich badań przez jednego Wykonawcę chroni 
unikalny i ograniczony materiał biologiczny pobierany od dzieci przed ryzykiem uszkodzenia 
lub utraty podczas wielokrotnego transportu między różnymi podmiotami. . 9. Zamawiający nie 
dopuszcza składania ofert częściowych. Wykonawca może złożyć tylko jedną ofertę. cd. 
Podstaw wykluczenia: Naruszenie zobowiązań wynikających wyłącznie z krajowych 
przesłanek wykluczenia: 6. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w pkt. 4, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w ppkt. 3.3) zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Zapisy pkt. 5 stosuje się. 7. Zgodnie z 



721747-2026 Page 4/18

treścią art. 5k ust. 1 rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022
/576 zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub 
koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 
10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, 
art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 
dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz 
lub z udziałem: 1) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów z siedzibą w Rosji; 2) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w 
ppkt. 1; lub 3) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu 
lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w ppkt. 1 lub 2, w tym podwykonawców, 
dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, w przypadku, gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU
Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego, podst. prawna: art. 129 
ust. 2 i 132-139 Ustawy z dnia 11 września 2019 roku – Prawo zamówień publicznych (tekst 
jedn. – Dz. U. z 2026 r., poz. 793).

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: 1. Zgodnie z 
art. 108 ust. 1 pkt 6 Pzp, Zamawiający z postępowania wykluczy Wykonawcę: 6) jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba, że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia. 2. Dokument na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia: a) Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu w zakresie wskazanym przez 
Zamawiającego, składane na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, 
sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016), 
str. 16 (JEDZ). b) Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w ppkt. 2a w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 6 Pzp.
Corruption: 1. Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c i pkt 2 Pzp, z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46–48 Ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (tekst jedn. - Dz. U. z 2026 r. poz. 95, z 
późn. zm.) lub w art. 54 ust. 1–4 Ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (tekst 
jedn. - Dz. U. z 2026 r., poz. 253), – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego, 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. 2. Dokument na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 
Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, aktualna na dzień 
złożenia. 3. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
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Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentu, o którym mowa w pkt. 2, składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt. 2. 4. 
Dokument, o którym mowa w pkt. 3, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem. 5. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w pkt. 3, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w pkt. 2, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Zapisy pkt. 4 stosuje się.
Fraud: 1. Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g i pkt 2 Pzp, z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego lub przestępstwo 
skarbowe, – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, 2) 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1. 2. Dokument na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem, aktualna na dzień złożenia. 3. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentu, o 
którym mowa w pkt. 2, składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, 
albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy 
organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, 
w zakresie, o którym mowa w pkt. 2. 4. Dokument, o którym mowa w pkt. 3, powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 5. Jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt. 3, lub gdy 
dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w pkt. 2, zastępuje 
się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Zapisy pkt. 4 stosuje się.
Breaching of obligations in the fields of labour law: 1. Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 
2 Pzp, z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 
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lub art. 10 Ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, – 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1. 2. Dokument na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem, aktualna na dzień złożenia. 3. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentu, o 
którym mowa w pkt. 2, składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, 
albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy 
organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, 
w zakresie, o którym mowa w pkt. 2. 4. Dokument, o którym mowa w pkt. 3, powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 5. Jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt. 3, lub gdy 
dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w pkt. 2, zastępuje 
się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Zapisy pkt. 4 stosuje się.
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: 1. Zgodnie z art. 108 
ust. 1 pkt 3 Pzp, z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 3) wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. 
2. Dokument na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: a) Oświadczenie o niepodleganiu 
wykluczeniu w zakresie wskazanym przez Zamawiającego, składane na formularzu 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonym zgodnie ze wzorem 
standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 
z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016), str. 16 (JEDZ) b) Oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w ppkt. 2a, w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp.
Breaching obligation relating to payment of taxes: 1. Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp, z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
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podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. 2. Dokument 
na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: a) Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu 
w zakresie wskazanym przez Zamawiającego, składane na formularzu jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 
stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016), str. 16 (JEDZ) b) Oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w ppkt. 2a, w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 3 Pzp.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: 1. Zgodnie z art. 108 ust. 
1 pkt 1 lit. c, g i pkt 2 i 4 Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: c) 
o którym mowa w art. 47 Ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie, g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, z wyłączeniem art. 299 
Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 
270–277d Kodeksu karnego – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne. 2. Zamawiający z postępowania wykluczy Wykonawcę: 
1) wymienionego w wykazach określonych w Rozporządzeniu Rady (WE) nr 765/2006 z dnia 
18 maja 2006 r. dotyczącym środków ograniczających w związku z sytuacją na Białorusi i 
udziałem Białorusi w agresji Rosji wobec Ukrainy, zwanym dalej „rozporządzeniem 765/2006” i 
Rozporządzeniu Rady (UE) nr 269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie środków 
ograniczających w odniesieniu do działań podważających integralność terytorialną, 
suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażających, zwanym dalej „rozporządzeniem 
269/2014”, albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 Ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, zwanej dalej „ustawą w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę", 2) którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu Ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu 
pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu jest osoba wymieniona w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim 
beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 ustawy w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę; 3) 
którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 Ustawy z dnia 29 września 
1994 r. o rachunkowości, jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 
765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką 
dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 
ustawy w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę. 3. Dokumenty na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: 1) Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu w 
zakresie wskazanym przez Zamawiającego, składane na formularzu jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia, sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego formularza 
określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. 
ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
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(JEDZ). 2) Oświadczenie Wykonawcy / Wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie 
zamówienia dotyczące podstaw wykluczenia z postępowania, o których mowa w art. 5k 
rozporządzenia 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576, oraz art. 7 ust. 1 
ustawy w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę, składane na podstawie art. 
125 ust. 1 Pzp . 3) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 
2 Pzp oraz art. 108 ust. 1 pkt. 4 Pzp dotycząca orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem, aktualna na dzień złożenia. 4) Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w ppkt. 3.1, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp, 
dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, oraz o aktualności informacji dotyczących podstaw wykluczenia z 
postępowania, o których mowa w art. 5k rozporządzenia 833/2014, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem 2022/576, oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę. 4. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentu, o którym mowa 
w ppkt. 3.3) składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, 
w zakresie, o którym mowa w ppkt. 3.3. 5. Dokument, o którym mowa w pkt. 4, powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Ciąg dalszy zapisów w 
zakresie naruszeń zobowiązań wynikających wyłącznie z krajowych przesłanek wykluczenia 
znajdują się w Informacjach dodatkowych.
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: 1. Zgodnie z art. 
108 ust. 1 pkt 5 Pzp, z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu Ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie. 2. Dokument na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: 1) 
Aktualne na dzień złożenia, oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 5 Pzp, o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu Ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: 1. Zgodnie z art. 108 ust. 
1 pkt 1 lit. b i f oraz pkt 2 Pzp, z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, f) powierzenia wykonywania 
pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 
2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. poz. 1567), – lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, 2) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. 2. Dokument na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: 1) Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu w 
zakresie wskazanym przez Zamawiającego, składane na formularzu jednolitego europejskiego 
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dokumentu zamówienia, sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego formularza 
określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. 
ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016), str. 16 (JEDZ), 2) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem, aktualna na dzień złożenia. 3. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentu, o którym mowa 
w ppkt. 2.2, składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, 
w zakresie, o którym mowa w ppkt. 2.2. 4. Dokument, o którym mowa w pkt. 3, powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 5. Jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt. 3, lub gdy 
dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w ppkt. 2.2, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Zapisy pkt. 4 stosuje się.
Money laundering or terrorist financing: 1. Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d oraz pkt. 2 Pzp, 
z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: d) finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, – lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. 2. Dokument na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: 1) Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu w 
zakresie wskazanym przez Zamawiającego, składane na formularzu jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia, sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego formularza 
określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. 
ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016), str. 16 (JEDZ), 2) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem, aktualna na dzień złożenia. 3. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentu, o którym mowa 
w ppkt. 2.2, składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, 
w zakresie, o którym mowa w ppkt. 2.2. 4. Dokument, o którym mowa w pkt 3, powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 5. Jeżeli w kraju, w którym 
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Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt. 3, lub gdy 
dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w ppkt. 2.2, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Zapisy pkt. 4 stosuje się.
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: 1. Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e 
oraz pkt 2 Pzp, z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego, 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. 2. Dokument na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia: 1) Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu w zakresie wskazanym przez 
Zamawiającego, składanego na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, 
sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016), 
str. 16 (JEDZ), 2) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 
2 Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, aktualna na dzień 
złożenia. 3. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentu, o którym mowa w ppkt. 2.2, składa informację 
z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w ppkt. 2.2. 4. 
Dokument, o którym mowa w pkt. 3, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem. 5. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w pkt. 3, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w ppkt. 2.2, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Zapisy pkt. 4 stosuje się.
Participation in a criminal organisation: 1. Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a oraz pkt 2 Pzp, z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
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przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego, 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. 2. Dokument na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: 1) Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu w 
zakresie wskazanym przez Zamawiającego, składanego na formularzu jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 
stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016), str. 16 (JEDZ), 2) Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem, aktualna na dzień złożenia. 3. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentu, o 
którym mowa w ppkt. 2.2, składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr 
sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez 
właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument, w zakresie, o którym mowa w ppkt. 2.2. 4. Dokument, o którym mowa w pkt. 3, 
powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 5. Jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt. 3, lub 
gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w ppkt. 2.2, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Zapisy pkt. 4 stosuje się.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: 107.2026 Usługa wykonania badań biopsji płynnej dla Katedry i Kliniki Transplantacji 
Szpiku, Onkologii i Hematologii Dziecięcej Uniwersytetu Medycznego im. Piastów Śląskich we 
Wrocławiu
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest: Usługa wykonania badań biopsji płynnej dla 
Katedry i Kliniki Transplantacji Szpiku, Onkologii i Hematologii Dziecięcej Uniwersytetu 
Medycznego im. Piastów Śląskich we Wrocławiu. 2. Krótki opis przedmiotu zamówienia: 
Przedmiotem zamówienia jest usługa wykonania badań biopsji płynnej w ramach projektu 
„Płynna biopsja i kompleksowe badania molekularne mięsaków tkanek miękkich u dzieci w 
Polsce w celu poprawy diagnostyki, stratyfikacji ryzyka i wyników leczenia”. 3. Usługa będzie 
świadczona w ramach projektu finansowanego przez Agencję Badań Medycznych, umowa nr 
2024/ABM/02/00030. 4. Przedmiot zamówienia został szczegółowo opisany w Kosztorysie 
szczegółowym (Załącznik nr 2 do SWZ), oraz we Wzorze umowy (Załącznik nr 3 do SWZ). 5. 
Usługa obejmie poniższe czynności, zwane dalej Badaniami: 1) Przygotowanie biblioteki i 
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sekwencjonowanie a) sekwencjonowanie całego genomu, określenie klasy metylacji oraz 
wykrywanie resztkowej choroby nowotworowej (MRD) b) sekwencjonowanie na dedykowanej 
aparaturze, w walidowanym procesie oraz kontrolą jakości tego procesu; c) uwzględnienie 
kontroli wewnętrznych - kontroli pozytywnych/negatywnych. 2) Analizę bioinformatyczną a) 
analiza wstępna, identyfikacja zasad i identyfikacja wariantów; b) wykrywanie fuzji, wariantów 
jednonukleotydowych (SNV) i zmian liczby kopii (CNV); c) ilościowa ocena ctDNA; d) ocena 
minimalnej choroby resztkowej (MRD) z określonymi progami czułości; e) dokumentacja 
procesów analitycznych, genomów referencyjnych i wskaźników kontroli jakości. 3) 
Raportowanie a) ustrukturyzowane raporty kliniczne podsumowujące wykryte zmiany, poziomy 
ctDNA, status MRD oraz wyniki kontroli jakości; b) interpretacja wyników w kontekście biologii 
RMS i znanych czynników molekularnych, wskazanie wyniku pozytywny/negatywny; c) 
powiadamianie o wynikach istotnych klinicznie lub krytycznych dla badania. 4) Dostarczanie 
danych a) udostępnienie wszystkich danych surowych i przetworzonych, w tym plików FASTQ, 
BAM/CRAM, VCF oraz tabel wariantów z adnotacjami w formatach pdf i csv b) bezpieczny 
transfer danych, zgodny z RODO c) określony czas realizacji od otrzymania próbki do 
sporządzenia raportu; d) ostateczne dostarczenie kompletnego zbioru danych pod koniec z 
góry określonego okresu analizy. 5) Komunikację i wsparcie a) gotowość do udzielania 
wyjaśnień technicznych oraz udział w spotkaniach dotyczących przeglądu i analizy danych; b) 
ograniczenia badania – bieżące informowanie zamawiającego o czynnikach mogących 
wpłynąć na wynik. 6) Wymagania dotyczące jakości i zgodności a) stosowanie walidowanych 
testów odpowiednich dla próbek pediatrycznych o małej objętości; b) zapewnienie na każdym 
etapie pełnej identyfikowalności próbek i dokumentacji etapów analitycznych i 
poanalitycznych; c) zapewnienie zgodności z RODO i obowiązującymi przepisami 
dotyczącymi badań klinicznych. 7) Dostarczenie wyników a) dostarczenie wyników 
analitycznych i dokumentacji kontroli jakości dla każdej próbki; b) dostarczenie 
ustrukturyzowanych raportów klinicznych zawierających min.:  Dane pacjenta i próbki – data 
pobrania, data otrzymania próbki przez laboratorium  Numer/identyfikator próbki oraz numer 
raportu  Dane zlecającego lekarza / ośrodka  Rodzaj badanego materiału oraz rodzaj probówki 
/ antykoagulantu  Metodę analizy – nazwa i wersja zastosowanego testu (panelu)  Ocenę 
ilościową całkowitego ctDNA (np. ng/ul)  Nazwy genu i wariantu (wg. nomenklatury HGVS) 
wraz z sekwencją referencyjną  Oceny wariantu wg. klasyfikacji klinicznej (patogenny, 
prawdopodobnie patogenny, VUS) % VAF (variant allele frequency)  Określenie ilościowe lub 
informacja o braku obecności monitorowanego markera genetycznego  Interpretacja wyników 
w kontekście biologii RMS i znanych czynników molekularnych, wskazanie wyniku pozytywny/ 
negatywny;  Porównanie z poprzednimi wynikami (w przypadku oceny kolejnej próbki od tego 
samego pacjenta), w tym ocenę dynamiki/trendu (np. molekularna ocena aktywności choroby, 
wzrost/spadek VAF w czasie)  Ograniczenia badania – czynniki mogące wpłynąć na wynik  
Data wykonania analizy i podpis osoby odpowiedzialnej  Kwalifikacje osoby odpowiedzialnej 
(np. specjalista laboratoryjnej genetyki medycznej) 8) Transport próbek z ośrodka w Łodzi do 
Wykonawcy z zapewnieniem odpowiednich warunków transportu (8 zbiorczych transportów w 
okresie trwania projektu w warunkach zapewniających stabilność próbek) w terminie do 2 
tygodni od wezwania Zamawiającego. 2. Termin wykonania Badań, o których mowa w § 1 ust. 
1 pkt 1-7, wynosi 21 dni roboczych, liczonych od dnia odbioru danej partii próbek przez 
Wykonawcę z ośrodka w Łodzi. 3. Maksymalna liczba próbek, na których wykonane zostaną 
Badania, wyniesie 2400. Faktyczna liczba próbek będzie zależała od przebiegu leczenia, 
czasu obserwacji oraz przynależności pacjenta do danej grupy ryzyka. Rozliczenie będzie 
następowało wyłącznie za faktycznie wykonane i udokumentowane badania. 4. Materiałem 
biologicznym przeznaczonym do analizy będzie krew obwodowa (do analizy ctDNA) lub 
wyizolowane DNA/RNA guza. 5. Maksymalna liczba zbiorczych transportów próbek z ośrodka 
w Łodzi (Medycznego Laboratorium Onkologii i Hematologii Dziecięcej Oncolab im. WOŚP, 
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Centralny Szpital Kliniczny Uniwersytetu Medycznego w Łodzi, Budynek BRAIN A5, ul. 
Czechosłowacka 4, 92-216 Łódź) do siedziby Wykonawcy wyniesie 8.
Internal identifier: AZP.260.107.2026.PN

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 73111000 Research laboratory services
Additional classification (cpv): 60100000 Road transport services

5.1.2.  Place of performance
Town: Łódź
Country subdivision (NUTS): Miasto Łódź (PL711)
Country: Poland

5.1.3.  Estimated duration
Duration end date: 30/09/2033
Other duration: Unknown

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 6 025 994,92 PLN

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: References on specified services
Description of selection criterion: Wykonawca spełni warunek, jeśli wykaże, że wykonał, a w 
wypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonuje, w okresie ostatnich 5 
(pięciu) lat (licząc wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert), a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, co najmniej 1 (jedną) usługę polegającą 
na realizacji badań biopsji płynnej nowotworów tkanek miękkich w populacji pediatrycznej dla 
min. 100 próbek. Dokument na potwierdzenie spełniania warunku udziału w postępowaniu: 
Wykaz usług wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również 
wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na 
rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy; Okresy wyrażone w latach lub miesiącach liczy się wstecz od dnia, w którym upływa 
termin składania ofert.
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Criterion: References on specified services
Description of selection criterion: Wykonawca spełni warunek, jeśli wykaże, że posiada co 
najmniej 5-letnie doświadczenie (licząc wstecz od dnia, w którym upływa termin składania 
ofert) w wykonywaniu badań biopsji płynnej mięsaka prążkowanokomórkowego 
(rhabdomyosarcoma, RMS) w populacji pediatrycznej. Dokument na potwierdzenie spełniania 
warunku udziału w postępowaniu: Wykaz usług wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane lub są 
wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane lub 
są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
Wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy; Okresy wyrażone w latach lub miesiącach liczy się 
wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cena realizacji przedmiotu zamówienia
Description: Cena realizacji przedmiotu zamówienia – 100 % Sposób oceny: Najniższa cena 
oferty / Cena oferty badanej x 100
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 100

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Polish
Address of the procurement documents: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1378301

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1378301
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 17/11/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Central European Time, 
Western European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 17/11/2026 09:05:00 (UTC+01:00) Central European Time, Western European 
Summer Time
Place: Prawidłowym złożeniem ofert oraz dokumentów lub oświadczeń przez Wykonawcę za 
pomocą środka komunikacji elektronicznej jest ich złożenie pod adresem 
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1378301

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1378301
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1378301
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1378301
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Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Wzór umowy stanowi załącznik nr 3 do 
SWZ.
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information about review deadlines: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy oraz 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. Środki ochrony 
prawnej nie przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu ani innemu podmiotowi, o którym 
mowa w pkt 1, pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. 3. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia, przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę organizacji uprawnionych do wnoszenia środków ochrony 
prawnej, prowadzoną przez Prezesa UZP oraz Rzecznikowi MŚP. 4. Terminy wnoszenia 
odwołania: 1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana w inny sposób; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w DZUUE lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 3) Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w ppkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się 
w terminie:  30 dni od dnia publikacji w DZUUE ogłoszenia o udzieleniu zamówienia,  6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w DZUUE ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 5. Terminy oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli 
koniec terminu do wykonania czynności przypada na dzień uznany ustawowo za wolny od 
pracy lub na sobotę, termin upływa następnego dnia, który nie jest dniem wolnym od pracy ani 
sobotą. 6. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do 
tego obowiązany. 7. Odwołanie wnosi się do Prezesa KIO. 8. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
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kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 9. Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej 
albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym, że odwołanie i przystąpienie 
do postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia 
podpisem zaufanym. 10. Pisma w formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora 
pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo pocztowe, osobiście, za 
pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, w tym na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w 
art. 2 pkt 1 Ustawy z dnia 18.11.2020 r. o doręczeniach elektronicznych (tekst jedn. Dz. U. z 
2026 r., poz. 3). 11. Pisma składane podczas rozprawy, która nie jest zdalną rozprawą, lub 
posiedzenia, które nie jest zdalnym posiedzeniem, wnosi się wraz z odpisami dla stron i 
uczestników postępowania odwoławczego, jeżeli pisma te są składane w formie pisemnej. 12. 
Pisma składane podczas zdalnej rozprawy lub zdalnego posiedzenia wnosi się w postaci 
elektronicznej. Jeżeli podczas zdalnej rozprawy lub zdalnego posiedzenia nie jest możliwe 
złożenie pisma w postaci elektronicznej z powodu co najmniej jednej z sytuacji określonych w 
art. 65 ust. 1 Pzp, przewodniczący składu orzekającego rozstrzyga o sposobie złożenia tego 
pisma. 13. Na orzeczenie KIO oraz postanowienie Prezesa KIO, o którym mowa w art. 519 
ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
sądu. W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio 
przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy Pzp nie stanowią inaczej. 14. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – 
sądu zamówień publicznych, za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w 
terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej 
operatora pocztowego w rozumieniu Ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe 
albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego 
niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji 
Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu 
(EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do 
doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 Ustawy z dnia 18.11.2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. Prezes Krajowej Izby 
Odwoławczej przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu 
zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 15. Szczegółowe informacje 
dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Pzp.
Organisation providing more information on the review procedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation receiving requests to participate: Uniwersytet Medyczny im. Piastów Śląskich we 
Wrocławiu
Organisation processing tenders: Uniwersytet Medyczny im. Piastów Śląskich we Wrocławiu

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Uniwersytet Medyczny im. Piastów Śląskich we Wrocławiu
Registration number: 89600005779
Department: Dział Zamówień Publicznych
Postal address: Wybrzeże L. Pasteura 1 50-367
Town: Wrocław
Postcode: 50-367
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Country subdivision (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Country: Poland
Contact point: Dział Zamówień Publicznych
Email: tomasz.kiliszek@umw.edu.pl
Telephone: +48717841754
Internet address: https://umw.edu.pl
Information exchange endpoint (URL): https://platformazakupowa.pl/transakcja/1378301
Buyer profile: https://www.umw.edu.pl
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders

8.1.  ORG-0003
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Registration number: 5262239325
Postal address: ul. Postępu 17A 02-676
Town: Warszawa
Postcode: 02-676
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Contact point: Sekretariat Krajowej Izby Odwoławczej
Email: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48224587801
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0000
Official name: Publications Office of the European Union
Registration number: PUBL
Town: Luxembourg
Postcode: 2417
Country subdivision (NUTS): Luxembourg (LU000)
Country: Luxembourg
Email: ted@publications.europa.eu
Telephone: +352 29291
Internet address: https://op.europa.eu
Roles of this organisation: 
TED eSender

Notice information

Notice identifier/version: 20ea645c-4763-4e25-a320-4678317e1b1a  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 16/10/2026 11:36:51 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Languages in which this notice is officially available: Polish
Notice publication number: 721747-2026

mailto:tomasz.kiliszek@umw.edu.pl
https://umw.edu.pl
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1378301
https://www.umw.edu.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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